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UKRAINIAN CATHOLIC ARCHEPARCHIAL CATHEDRAL
. OF THE IMMACULATE CONCEPTION .
YKPAIHCBKHH KATOAHIIBKUHN APXUKATEOPAABHUHU COBOP
HEIIOPOYHOI'O 3AYATTA

CATHEDRAL PARISH FOUNDED 1886  OLD CATHEDRAL PURCHASED 1909 NEW CATHEDRAL BUILT 1963-1966

THE MoOST REVEREND BORYS GUDZIAK
METROPOLITAN-ARCHBISHOP OF PHILADELPHIA FOR UKRAINIAN CATHOLICS
BUCOKONPEOCBIIEHHMIA Biaaauka Bopuc I'vazsk
MUTPOIIOIUT-APXUENTUCKON PUIAAENB®IT JJIS1 Y KPATHIIB-KATOIMKIB

Weteome to owr Cathedral — Bimaemo sac y Kameopi
Come to gour (homg) housg of worship

VERY REV. ROMAN PITULA, CATHEDRAL RECTOR — 0. POMAH II1TY]A, [TAPOX KATEQPU
REV. DEACON MICHAEL WAAK — 0. IusAKOH MuxAiiiio BAak

Mailing address / [lowutoBa agpeca:
Cathedral Rectory Office

CATHEDRAL LITURGY TIMES

Saturday afternoon at 4:30 pm
Divine Liturgy for Sunday in English

Sunday morning Liturgies
9:00 am in English
10:30 am in Ukrainian

Daily Liturgies:
please see schedule on next page

YACU NITYPIFIW B KATEQLPI

Y cy6oty BBeuepi 0 4:30 roa.
NiTyprisa 3a HeAiNO NO-aHrNINCLKN

NiTyprii B Heainto 3paHkKy:
9:00 roa. no-aHrNiNCbKKU
10:30 roag. no-ykpaiHCbKM

WonaeHHi IiTyprii:
po3nopss0oK Ha HacmynHil cmopiHyi

819 North 8th Street
Philadelphia, PA 19123-2097

Cathedral Phones/KaTteapanbHi TenecdoHu:
215-922-2845
215-922-4635

Cathedral E-mail/KategpanbHa e-nowTa:
CATHEDRALONFRANKLIN@COMCAST.NET

Rectory Office:
Fax:

OUR WEB-SITE: WWW.UKRCATHEDRAL.COM

215-962-5830
215-829-4350

St. Mary's Cemetery:
Cathedral Hall/Pyrohy:

Other phones/iHLii TenedoHu:

Archeparchy of Philadelphia: 215-627-0143

Byzantine Church Supplies:215-627-0660
E-mail: byzsupplies@yahoo.com

Treasury of Faith Museum: 215-627-3389
E-mail: tofmuseum@ukrcap.org

Missionary Sisters of The Mother of God
Convent: 215-627-7808
E-mail: msmg@ukrcap.org

WELCOME! / BITAEMO!

Come to the Lord’s house. You are invited. Come into this house of companionship and compassion. We, the peo-
ple of the Ukrainian Catholic Archeparchial Cathedral of the Immaculate Conception in Philadelphia are the Catholic
community that worships God, spreads the Good News of Christ, and serves those in need. This Magnificent Cathedral
opens wide its doors in the name of Our Lord Jesus Christ. To all who are worshipping with us today -- WELCOME!

JlackaBo npocumo 10 ['ociogasoro Xpamy. Mu 3anpouryemo Bac. [puiinite no boxxoro nomy. Mu, napadisiau
VYkpaincekoro Karomuipkoro ApxukareapanbHoro Codopy Hemopounoro 3auarts y ®inanenbdii, € KaTOIUIBKOIO
rpoMaziolo, KOTpa MOKJIoHs€eThCcsl borosi, nommproe Joopy HoBuny Xpucrosoro €BaHrenis Ta ClIy>XKUThb THM, XTO B
notpe6i. Bepi wiel uynosoi Karenpu € mmpoko BigunHeni B iM’s ['ociona Hamoro Icyca Xpucra. Otox, Bei, XTO €
MPUCYTHIN Ta MOJUTHCS 3 HaMU cborosiHi — BITAEMO!
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In memory of +Bohdan Z. Myr offered by Patricia Myr and Family
"*' You can order a weekly Sanctuary candle to burn in our Cathedral. There may be different intentions: in
l."” memory, for health & God’s blessings, for Thanksgiving, etc.
WSS Bu MokeTe 3aMOBHTH CBiuKy, KoTpa Oyae ropiru y KaTeapl 3aMOBHMTH CBiYKYy MOXKHa y pizHuX
HaMipeHHSIX: B IaM’SITh KOroch 3 IOMePJINX, 32 310poB’# i Boske 6,1arocioBeHHs, 3a NOASIKY YH iH.
The customary donation for a Sanctuary Candle is $10.00 per week

‘ i 3 Sanctuary Gandle OFFerings
* & The Candle before St. Nicholas on the Iconostas
m

PLEASE * PEACE AND UNITY IN UKRAINE

“PRAY ¢ ALL DECEASED DURING THIS ONGOING CONFLICT
FOR: . FAMILIES WHO HAVE LOST THEIR LOVED ONES
— . THOSE WHO ARE WOUNDED OR/AND MISSING

CTIMKA BUIA TIVIAITTAHWMITI
Mu mmanyemo, mo6 nama Karenpa 6yna BiquuaeHoto y CtpacHi [1°aTHuIO 1 Cy60Ty (mig gac i Mixx BorocmyxinasaMm), o6
JIFOJT MOTITH TIPUHTH 1 IIOMONUTUCH 01l [marmanmmi, koTpa Oyzae BucTaBneHa y Hamiit Kareapi. Tomy, mu morpebyemMo Hammx
napadisH moxepTByBaTH cBiif yac Ha «Cridiky Oina [Imamanwmi». CriMcok Ui 3amucy Ha CTIMKY 3HAXOIUTHCS Y MPHUTBOPI
Hammoi Karenpu. [Ipocumo noxkepTByBaTH roguny Bamoro wacy ans [oanoza i bora i Cnaca Hamoro Icyca Xpucra. Jlskyemo!
PLASCHANYTSIA GUARDS
We would like to keep our Cathedral open on Great Friday and Holy Saturday (during and between the services), so
that people could come any time to venerate and pray as the Holy Shroud is placed in the Cathedral. We need our Parishioners
to be in the Cathedral at that time as Plashchanycia guards. There will be,in the vestibule, a sign-up sheet where you can sign in
your name(s) and help in this matter. Please dedicate one hour of your life to Our Lord. Thank you!

THE SCHEDULE OF DIVINE SERVICES — PO3KJIA4 BOIroCJiY>IHb

SATURdAY Vesperal Divine Liturgy Cybota
March 70 4:300m For Health & God’s blessings for all our parishioners Eng | 30 6epesnd
CATHEDRAL | *°UPM |34 300poB’st Ta Boxe GnarocrnoeeHHs Ans napadisiH AHrn | KATEJPA
FOURTH SUNDAY OF THE GREAT FAST
St. John Climacus — Cg. IBana JlicTBU4HMKA
Sund
UNaAy YETBEPTA HEJLISI BEJTUKOI'O MOCTY HEJUT
March 31 Tone 4 Heb. 6:13-20 Gospel: Mk. 9:17-31 31 bepe3ng
9:00am +Ronald Maxymiuk, Jr. — Ronald Maxymiuk, Sr. Engl
CATHEDRAL | +PoHanba Makcumiok, mor. — _ Ponanka Makcumiok, cT. AHII | KATEIOPA
10:30a For Health & God’s bless. for Antonina Revilyak — Daughters & Children Ukr
~ovam i 35 3g0p. Ta boxe 6narocn. AHTOHIHKM PeBinsak — [OYKM | BHYKM Ykp
MoN. ApR. 1 There is no Divine Liturgy — Csaroi Nityprii He byae [Ton. 1 kairT.
Tue. Apr. 2 There is no Divine Liturgy — CesToi JliTyprii He byae Bipr.2 KBiT.
Wed. Apr. 7 6:300m Liturgy of the Pre-Sanctified Gifts Cep. 3 KBiT.
CATHEDRAL | °°'P Nitypris HanepepocesayeHux Oapis KATEIIPA
THURS. ApR. 4 There is no Divine Liturgy — CesaToi [liTyprii He 6yne YeTB.4 KBIiT.
FRri. ApRr. 7 6:300m Liturgy of the Pre-Sanctified Gifts [T'ar. 5 kBiT.
CATHEDRAL | °°'P Nitypris HanepepocesayeHux Oapis KATEIIPA
. Divine Liturgy — Sorokousty
SaTurRdAy 9:00am | cora Nitypris — CopokoycTu Cybora
ApRil 6 Vesperal Divine Liturgy 6 KBiTHA
CATHEDRAL 4:30 +Bronislaw J. Sadowska — Anna Semkiw Engl | KATEIIPA
~oupm +BpoHicnas Cagoscka — AHHa CemkiB AHMM
FIFTH SUNDAY OF THE GREAT FAST
St. Mary of Egypt — CB. Mapii €runercbkoi
Sunday IPSATA HEJALIS BEJIMKOTO TOCTY HEZLTA
April 7 Tone 5 Heb. 9:11-20 Gospel: Mk. 10:32-45 7 KBiTHA
9:00am | For Health & God's blessings for all our parishioners Engl
CATHEDRAL | 3a 3g0poB’a Ta boxe 6narocnoseHHs Ans napadisaH AHM | K ATETTPA
10:30a | FOF Health & God's bless. for Andrijko & Roksolanka — Family Ukr
: 3a 3gop. Ta boxe 6narocn. AHapinka i PokconaHkn — PoguHa Ykp
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OFFERINGS FOR THE WEEKEND OF MARCH 23-24, 2019
Basket: $1942.00; Feast: $199.00; Candles: $327.00; Kitchen: $600.00; Bingo: $1200.00; Other: $425.00
May our Lord God bless you for your generosity to our Cathedral and remember that God will reward you.
Hexaii lo6puii 'ociogb BUHATOPOAMTH BAC 3a Bally meapicTh Ajs Bamoi Karenpu.

Please remember about your Cathedral in your Testament!I[lam’graiitre, Oyap-yacka, mpo Bamry Karenpy B cBoeMy 3amosiri!
ALL ARE WELCOME TO COME TO THE PARISH HALL AND TRY OUR DELICIOUS FOODS & PYROHY
DEEP THANKS GO TO OUR KITCHEN VOLUNTEERS FOR YOUR HELP!

Thank you goes to Michael Sosnowyj for the donation you have made!

CATHECHISM CLASSES / KATEXUTHUYHI KJIACHU

Our Cathedral Parish catechism classes are being held each Sunday at the Cathedral Rectory. Classes will be held
11:45am till 12:30 pm. It is important for parents to have their children attend. Please bring and trust your precious children to us
so they can learn about our God and grow as good and faithful Christians. Contact our Cathedral Pastor or Missionary sisters for
more information and to sign up for classes.

VY namiit KarenpanpHiit mapadii npoBoAsTHCS KaTeXUTHUHI KJIAacH [T HAIMX NapadisuibHUX JiTeH, KOTpi BiOYBalOThHCS
KkoxHOi Hexumi Bpanmi 3 11:45 rox. pasky mo 12:30 mo o6imi. Jyxe BaximBo, mo0 O0aThKW MPUBOIWIN JITCH IS HABYAHHS.
JloBipTe HaM CBOIX JOPOTOIIHHUX MAiTeH, 00 BOHM MOTJM HaB4aTHcs mpo [ocrmona Hamoro bora ta Bupocramn moGpumu i
PEBHUMH XPHUCTHSIHAMHU.

HOLY CONFESION/ CBATA CHIOBI/Ib

Please use the Sacrament of Reconciliation available in our Cathedral at Saturday’s (4:30pm) and at both Sunday’s
(9:00am and 10:30am) Divine Liturgies. We are thankful to our visiting priests for gladly offering their time to hear Confession
and thus help us to reconcile with our Lord Jesus Christ!

JlackaBo mpocumMo ckopuctaTi 3 Harou BinOyTH Cesaty CroBiip y HalmoMy ApXukaTeapalbHOMy xpami mijg yac CBATHX
Jlitypriit y cybory (4:30 Beu.) Ta y Henitro (o 9:00 ta 10:30 roa. panky). Mu mupo BASUHI CBSIIIIEHHUKAM, KOTPI Pajio JKEPTBYIOTh
cBiii yac juis C. CnoBijieid, 1, pa3oM 3 THM, IOTIOMAralTh HaM MPUMUPHUTHUCS 3 HauM [ ocrioiom!

INSTRUCTION FOR RECEIVING HOLY COMMUNION

Please come forward, tilt your head back slightly, open your mouth wide, (do not stick out your tongue and do not say,

“Amen”). After priest gives you the Holy Eucharist, close your mouth, consume the Holy Eucharist, and return to your place.
BKA3IBKA IIOJIO TPUUMAHHSA CBATOI'O NPUYACTS

[igidiaiTe, cridTe piBHO, TPOXM BIJXWIMBIIM TOJIOBY Ha3aj, BIIKPUWUTE ycTa HMIMPOKO (HE BHCYBAaWTE SI3UK 1 HE KaXKITh
«AMinby). [licns Toro, sik cBsimeHuk aaB Bam CB. [IpuyacTsi, 3akpuiite ycra, cioxuiite [IpecBiaty €BXapHCTitO 1 OBEPHITHCS 10
CBOT'O MiCIISL.

PRESERVE AND PROMOTE OUR OWN TRADITIONS

WHEN YOU ENTER CHURCH, it is customary to first go to the Tetrapod Table up front, in the middle of church — there we
are to make the sign of the cross, bow, and kiss the icon and cross displayed there. We then bow and make the sign of the cross
again, and then go to light candles or take our place for Liturgy. In our Ukrainian Greek Catholic Churches, we make the Sign of
the Cross (holding together the right thumb, index and middle fingers) starting with our forehead, then to our mid-chest, then to
our right shoulder first, then the left shoulder. Also in our churches, we do not genuflect (brief bending of the right knee towards
the altar) - instead, we make the sign of the cross the Eastern way, and then bow towards the altar. And remember that church is a
holy place so try to keep quiet (not to talk or laugh loudly) in the Church before, during, or after the church services. Let’s preserve
and promote our own and beautiful traditions.

CATHEDRAL ROOF REPAIR

For the last several years there were a few roof leaks in our Cathedral. Total cost for this work is $65,000.00 (roof repair
by patching and sealing of the Cathedral dome and around stain glass windows). We ask our Parishioners and all the people of
good will to support this project and contribute to the specially established fund, which will serve to cover the costs for this repair.
Please make your generous donations to the Ukrainian Catholic Cathedral. So far we have received these donations: $2500.00 -
Kowal Family; $2000.00 - Donna & Joseph Dobrowolskyj; $1000.00 - Michael Casmer, Maria Wikarczuk, Sonja Wysoczanski;
$500.00 - anonymous, John Schpylchak; anonymous, Michael & Eva Sosnowyj, Roxolana Horbowyj, James & Barbara Magura,
Walter & Mary Fedorin, Marc Zaharchuk, Nicholas & Maria Denkowycz; $400.00 - anonymous; $300.00 - Theodosia & Christina
Hewko, Barbara Bershak; $275.00 - John & Paula Finley (in memory of Bishop Walter Paska); $250.00 - Kenneth Hitchins, Rita
Malinowski, Alexander & Alyson Fedkiw, Oleg & Alla Boychenko, Ronald Maxymiuk, Sr.; $200.00 - Arkadij & Julieta Fedkiw,
Wasyl Makar, Douglas Nefferdorf, anonymous, Walter & Anna Chajka, Maria Jackiw; $170.00 - Stephanie Pogas (Temple Uni-
versity student); $150.00 - Michael Woznyj; $130.00 - Zdorow Family; $100.00 - Olga Simeonides, Teresa Siwak, Patrycia &
Lydia Myr, Anna Siwak, Anna Smolij, John & Donna Sharak, Irene Harlow, Roma Kohut; $50.00 - anonymous, Anna Krawchuk,
Anton Tyszko, WJM, Oksana Tatunchak & Jossip Oursta. Total as of this weekend is: $17,275.00. Only $47,725.00 left. May
our Lord Jesus Christ reward you hundredfold for your generosity and bless you and your Families. THANK YOU!

CHIBYYTTS / CONDOLENCES
Hama Karenpansna napadisibHa pognHa ckiajae Mypi ciBuyTTs pojauHi Penopudyk 3 NpUBOAY BiAXOMy 10 BiYHOCTI
Bormana ®enopuuyka 16 Oepesnst 2019 poxy bBoxoro. Moro moxopon BinOyscs 26 Oepesns 2019 poxy boxoro B
ApxukarenpansHomy Co6opi Heropounoro 3auarts y ®inanensdii. Hexait loOpuii ['ocrions 3amikoBye paHn paHn CMYTKY Bif

BTpAaTH JIoporoi ocodbu, a mokiHoro borgana ymokoiTe B ocensax mpaBeqHux. Bignas mam’sTh!

We, as a Cathedral Parish Family, would like to express our sincere condolences to Fedoryczuk Family on the occasion of
falling asleep of Bohdan Fedoryczuk on March 16™ 2019. His funeral was held at the Ukrainian Catholic Archeparchial Cathedral
of the Immaculate Conception in Philadelphia on March 26™ 2019. May the Lord God help and bless grieving Family and may He
accept the departed servant of God Bohdan into the Heavenly Kingdom. Everlasting Memory! Vichnaya Pam’yat’!
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SERVICES OF SOROKOUSTY / BUIIPABH COPOKOYCTH

During Great Fast, please remember about the services of Sorokousty celebrated at our Cathedral Parish. As you have an
envelope marked “SOROKOUSTY?”, please submit it with the list of the deceased loved ones to be commemorated. Please take care of
it as soon as possible.Thank you and may Almighty God rest the souls of our beloved deceased in the Kingdom of God.

Haranyemo mpo Biampasu Copokoyctu mix uyac Bemuxoro Ilocry. Bu maere xonseptky “SOROKOUSTY”, gy nmpocumo
MTOBEPHYTH PA30M i3 CIHCKOM BAIlINX PiTHUX, OOH iX 3ramaTH Y MOJIHTBAX.

JaKyeMO Ta MOJIUMOCH, Hexalt BcemoryTaiit ['ocrions mpuitme nymi Hammx pinaux mo Csoro Hebecrnoro Llapcrsa.
CHHIVIBHOTA «<MATEPI B MOJIUTBI» / “MOTHERS IN PRAYER”

Hame nacTynmHe MoiMTOBHE 3i0paHHs CHUTLHOTH «Matepi B MOJIMTBI» BinOyAeThCS y 4deTBep 4 KBiTHs (TepIinii 4eTBep
micsst), o 7:00 ron. Bewopa y Hamomy YkpaiHcbkomy Katommipkomy ApxukarenpainbHoMy CobGopi Hemopounoro 3auatrs y
Oinagensdii. 3ampornryemMo BCix MaTepiB, a TAKOXK BCiX Oa)KarounX, MPUETHATHCS 10 MOJIUTBH.

Our next praying gathering of “Mother’s in Prayer” will be held on Thursday April 4" (first Thursday of the month), at 7:00
pm at our Ukrainian Catholic Archeparchial Cathedral of the Immaculate Conception in Philadelphia. We invite all our mothers and
we welcome all who wish to join us at this special prayer.

FLOWER DONATION FOR FEAST OF RESURRECTION OF OUR LORD / HOKEPTBU HA BEJIMKOJAHI KBITH

In a few weeks we will celebrate Glorious Feast of the Resurrection of the Savior and King of the world Jesus Christ. Let’s
prepare a special place — our hearts and our church for this Special Guest to come and bless us. So, in order to prepare and decorate
our Cathedral for a Great Friday as well as for Paschal Sunday we need a lot of flowers. We ask all our Parishioners to make your
generous donation towards purchase of flowers for this special Feast Day. Thank you and may Almighty God reward you for your
generosity.

3a kinbka THKHIB Oyaemo Bitatu ['ocmoma i Craca Hamioro Icyca Xpucrta,y CBITIHMN IMpa3sHUK XPHCTOBOrO BoCKpeciHHS.
[TpurotyiiMo ocoOiuBe Miclle — Hamn cepls Ta Hall xpam 1o wiei ocoomuBoi noaii. 11106 Ham ApxukarenpaibHU Xpam TapHO
npurotyBat Ta npukpacuti Ha Ctpachy I1’stHuito ta Cearo BockpecinHs, noTpiOHO Oarato kBiTiB. ToMy, IPOCHMMO BCiX HaIIUX
napadisH )KepTBYBaTH KOIITH Ha KBiTH 1 Hamnoi Katenpu mix gac nmux Bemukonnix Cesat. Hanepen mmpo BasdaHi Ta Hexalt JJoOpwii
l'ocriois BUHAropoAnTh Bac 3a Bally MIEAPICTb.

INPOCHUMO MOJIMTHCDH 3A XBOPUX / PLEASE PRAY FOR THE SICK

[Tpocumo mopmaTu iMeHa CBOiX pimHMX abo 3HAOMHX, KOTpi mepedyBaroTh y CTaHi XBOpOOM Ta MOTPEOYIOTh HAIIOL
MOJIUTOBHOI JOTIOMOTH II[OJI0 IIBUAIIOIO OAY>KaHHsS. Takok maM’sATaiiMo y CBOiX MOJMTBAX 3a THUX, XTO HE MOXe BUITH 3 1oMy a0o
nepebyBae y cTapedoMy JA0Mi 9H mImmuTaii. MoxiMoch 3a 3710pOB Sl Ta OTy>KaHHS (iMeHa HAOPYKOBAHI NO AH2IIUCHKU HUNCYE):

Please submit the names of your relatives or friends that do not feel well so that they could be included in the bulletin and we
could pray for them who need to restore their health. Also, remember in your prayers all those who are homebound, in care facilities
or impeded by illness. Pray for the well being and health of: Fr. Ruslan Romaniuk, Deacon Michael Waak, Maria Jackiw, Peggy Kon-
zerowsky, Michael Lubianetsky, Maria Plekan, Jack Righter, Maria Sawicky, Marika Borowycka, Bohdan Makar, Dana & Vitalij
Karlo Dzindziura, Paul Gerber, Jr, Daria Zaharchuk.

CONFESSIONS / cnosifl
If you would like to receive the grace of forgiveness in the Mystery of Confession, a priest is available to hear confessions every half hour before the
Divine Liturgy, i.e. at 4:00 p.m. on Saturdays and at 8:30 a.m. and 10:15 a.m. on Sundays. Most of the times we have visiting priests during the
Divine Liturgies. Avail yourself to God’s gifts of mercy and spiritual renewal. If you are admitted to the hospital, or at home and would like a priest to
visit you, please call the Cathedral office at 215-922-2845, or in case of an emergency call at (908) 217-7202.

Otpumatu gap Caaroi TaitHu Cnosigi MoxxHa 4o noyatky boxectseHHux JliTypriit: 3 4:00 rog. Beyopa wocybotu Ta 3 8:30 panky i 3 10:15
LWoHeaini. Takox Ayxe 4acTo € Kinbka CBALLEHWMKIB, KOTPi € NpUCYTHI y cnosiganbHuui nig yac Ceatux Jlityprin. CkopucTtaimocs LuMu gapamu
Boxoro munocepas Ans CBOrO OyXOBHOTO OHOBEHHS. FKWO BW noTpanunu Ao wnutanio, abo Baoma i 6axaete, Wobu XTOCh 3i CBSLLEHMKIB
BiABigaB Bac, npocuMo 3atenedoHysatv 4o KateapansHoro ogicy 3a Homepom 215-922-2845, abo y Bunagky HaransHoi notpebu TenedoHyiite 3a
Homepom (908) 217-7202.

BAPTISMS / XPELLEHHA

The Sacraments of Baptism and Chrismation are administered upon a request by the parents, or an adult who wishes to be baptized.
Please contact Fr. Roman Pitula to make arrangements at least two weeks in advance.

Cs. TanHu XpeleHHs Ta MuponomasaHHs yginsioTbCA Ha npoxaHHs 6aTbkiB abo gopocnoro, skuint Baxae oxpectutucs. Mpocumo
3BepHyTUCS A0 0. Pomana [MiTynu npuHaiMHi 3a ABa TWXHI Hanepes.

MARRIAGES / OfIPY>KEHHA

The Sacrament of Marriage requires a time of spiritual preparation. Couples planning to be married are asked to make an appointment
with Fr. Roman Pitula to set a date for a wedding and begin preparations (including Pre-Cana) at least six months before the wedding.

TaiHa Mogpyxxs BAMAarac NeBHOTO JYXOBHOMO MPUroTyBaHHs. TOMy MOAPYXOKS, SKi NNaHyoTb OAPYXMTUCA, MaloTb 3yCTPITUCH 3 O.
PomaHom Mitynoto, wo6 Bu3Ha4ynTV gaty Ta noyaTv NpUroTyBaHHS NpUHANMHI 3a WiCTb MiCALiB neped LWiobom.

ASK THE PASTOR (questions-answers)

QUESTION: A4 number of the prayers that are said during Lent refer to giving alms. In our day, when we contribute
to the church all year long are these prayers really necessary?
ANSWER: Yes, the reason for these prayers is very simple. It is very important that we make some personal contri-
bution to help out those who are less fortunate then us. The giving of alms is a very worthwhile thing to do. The giving of
alms, in the form of money, food, etc. during the Lenten season forces me to recognize that I have been particularly
blessed by God if I am in a position to help others. It is not because of my own deeds that I was born in a family where I
had everything that I needed. Whenever I help others, I realize that they are just like me, except I happen to have something they do
not. It may be giving someone some money, or it may be changing a flat tire or shoveling the snow off the steps, but whenever I do
something for someone else, it helps me see more clearly that we are all in the same position in the eyes of God. Some of these things
can be challenging, but it is a challenge that makes our faith something living and dynamic.
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| ! A few words of God’s Wisdom... Kinbka cais boxxoi MyapocrTi...
vy ) God, grant me the serenity Boxe! lait MeHi nymeBHUN CIIOKIH
\ to accept the things I cannot change, nputinamu Te, Mo He MOXY 3MIHUTH;
courage to change the things I can, and cuny 3MIHUTH T€, 0 MOXKY 3MIHHTH i
wisdom to know the difference. MyOpicmb BIAPI3HUTH TIEpIIe Bl Ipyroro.
THE MANGO TREE

Once upon a time, there lived a big mango tree. A little boy loved to come and play around it everyday. He climbed to
the tree top, ate the mangoes, took a nap under the shadow... He loved the tree and the tree loved to play with him. Time went
by... The little boy grew, and he no longer played around the tree.

One day, the boy came back to the tree with a sad look on his face.

“Come and play with me,” the tree asked the boy.

“I am no longer a kid, I don’t play around trees anymore.” The boy replied, “I want toys. I need money to buy them.”

“Sorry, I don’t have money... but you can pick all my mangoes and sell them so you will have money.” The boy was so
excited. He picked all the mangoes on the tree and left happily. The boy didn’t come back. The tree was sad.

One day, the boy grown into a man, returned. The tree was so excited.

“Come and play with me,” the tree said.

“I don’t have time to play. I have to work for my family. We need a house for shelter. Can you help me?”

“Sorry, I don’t have a house, but you can chop off my branches to build your house.”

So the man cut all the branches off the tree and left happily. The tree was glad to see him happy, but the boy didn’t
come back afterward. The tree was again lonely and sad.

One hot summer day, the man returned and the tree was delighted.

“Come and play with me!” The tree said.

“I am sad and getting old. I want to go sailing to relax myself. Can you give me a boat?”

“Use my trunk to build your boat. You can sail far away and be happy.”

So the man cut the tree trunk to make a boat. He went sailing and didn’t come back for a long time.

Finally, the man returned after he had been gone for so many years.

“Sorry, my boy, but I don’t have anything for you anymore. No more mangoes to give you.” The tree said.

“I don’t have teeth to bite,” the man replied.

“No more trunk for you to climb on.”

“T am too old for that now,” the man said.

“I really can’t give you anything... the only thing left is my dying roots,” the tree said with sadness.

“I don’t need much now, just a place to rest. I am tired after all these years,” the man replied.

“Good! Old tree roots are the best place to lean on and rest. Come sit down with me and rest.”

The boy sat down and the tree was glad and smiled.

The tree in the story represents our parents. When we are young, we love to play with them. When we grow up, we
leave them and only come back when we need help. Parents sacrifice their lives for us.

® % %
CIHUCOK ITPOJAYKTIB

Slkach KiHKa y cTapoMy B6paHH1 yBilillUTa O MPOAYKTOBOT KpaMHI/IHI Hab6nmusunacs no rocroznaps 1 cTrxa
CIHUTaNa, YM MOXKE BOHA B3ATH TPOXH ki Ha Burary. [losicHroBana Homy, IO YOJOBIK ii Ba)KKO XBOpUH 1 HE MOXKe
MpaIoBaTH, a iXHI 4eTBepo AiTed ronoani. 'ocniogap OypkHYB, TryOnsiuu TEpHiHHS, 1 cka3aB iif itu reth. JKiHka mami
Ouarana ioro:

- IIpoury Bac, s CKOPO HPHHECY rpori!

Bnacaux KpaMHI/IHI _TBEIO 3adBHB, WO HE JIa€ HA BHILIATY, 1 mopajuB 1 TOIIYKATH 1HIIOT KpaMHHMIII y TiN
nminpHALL. OJWH KIIIEHT, SIKAA TaM nepe6yBaB MiIIAIIOB 10 HHOTO i IOMPOCHB, a0W BiH MPHUCIYXABCS 10 MPOXaHHS JKiHKH.
locniogap kpaMHHII HEOXOYE CITUTAB JKIHKY:

- Un MaeTe CIIMCOK MPOYKTIB?

- Tak, naHe, - BiAMIOBIIA 13 TPOOJIMCKOM HAJII1 Y TOJIOCI.

- Jlobpe! - cka3aB BmacHUK. - [lokmaniTe KapTKy Ha Bary. §l JaM BaM CTLIBKH TOBapiB, CKiJTbKH BaXKHUTH Ta KapTKa.

JKinka Ha XBUJIbKY 3aBarayiacsi. OImyCTHBIIN TOJIOBY, BUTATHYJIA i3 TOpOM KIIANTHK Tarepy i Moch NOCHIITHO Ha
HbOMY Hamucana. [loknana kapTky Ha LIalbKy Tepe3iB, Jaji TPUMAar4n TOJIOBY OIIYILICHOK. Oui rocrozaps KpaMHI/ILll i
KITIIEHTa PO3MIMPUIKNCS BiJ| 3[IMBYBaHHS, KOJIM MOOAYWIIM, IO INANbKa TEPE3iB PalToOM OMYCTHIACS 1 3aJIUINWIACS y Til
no3uilii. [ JIssHyBIM Ha Bary, BIACHUK MPOIIETIOTiB:

«Heuysano!»

KitieHT ycMiXHYBCSI, 2 BIACHHK MIOYaB HAKJIAJATH MMAKETH 3 MPOAYKTaMH Ha Jpyrii manelill Baru. Bin craBuB Ha
Hel KopoOku i OaHKH, POTE Bara He pyxaniacs. Haxmanas npoxyxru 31 mopa3 OUTBIIOI HEMPUBITHOI T'PUMACOI0 Ha
00ryyi. BperTi B3sB KapTKy 1 MOJUBUBCS Ha HEl, CHHIN BiJ 3JI0CTH 1 ayxe 30eHTexeHui. 1{e He OyB CIIMCOK MPOIYKTIB.
Lle Oyna monutsa: «boxe, Tu 3Haem, B sKiil 1 cutyauii, 1 3Haem, yoro notpedyro. Bee Binnato y TBoi pyku!»

BrnacHuk kpamHHII AaB KiHIII Bce, 4Oro BOHA MoTpeOyBaia, y He3pydHoMy MoByanHi. JKiHKa monskyBana i
BUHIILIA 13 KpAMHUIII.

Tinoxku boe 3nace eacy moaumeu.
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LlepkBa 3anpoBaguna ocobnmei HOpMM i NnpaBuna, siKi MarOTb CNPUATU BiPHUM Nig
Yyac iIXHbOI AYyXOBHOI MaHApiBKM B 4Yac Benukoro nocty. BBaxaeTbcs, WO Ui AYXOBHI
nopagu gonomararTb AOCArTU AYXOBHOro 3b6ara4yeHHsl, 4O AKOro BipHi NpsAMyOTb Nig
yac Benukoro nocty Ta CTpacHOro TWXHsl, fike NPUroToBMAE A0 CBATKYBaHHA NMpa3HUKa
BockpeciHHa Haworo lNocnoga i Cnaca Icyca Xpucrta — lNacxu. Hexan Haw lNocnoab
3ilune Ha Bac cBOK OnarogaTb i 6narocnoBeHHSA B 4Yac, 1K BU 3 NOOOXHICTIO gonacrte
wnax Benukoro MocrTy.

AyxoeHi npaguna Ha Benukul [licm

Xou Hawa LlepkBa TpaguuinHO NpUNUCye yTPUMAaHHSA Bif CMOXUBAHHA M’Sica i MOJSTOYHUX
cTpaB Y BCi gHi Benukoro NocTy, nogaemo ocyvyacHeHi MiHiManbHi BennkonocHi Bumoru:

YTprMaHHS BiZl CNOXMBaAHHS M’sica Ta MOJSIOMHUX CTpaB Y nepLumn aeHb Benukoro MocTy,
Ta B CTpacHy n’saTHuMUIO.

YTpuMaHHSA Bi CNOXMBaHHA M’'sica Y BCi M'ATHuUui Benukoro nocty, sk i B CTpacHy
cyboTty. TpaguuinHo yTPpMMYIOTBCA Bif BXMBaHHS M’ica e 1 y cepeam Benukoro lNocTy.

[o TaiHcTBa cnosigi 3 NpecBaTol €BXapuUCTield NPUCTYNAETbCA B nepioq Big novaTky
Benukoro lNocTy oo cepeaun nepepn cBaToM BosHeciHHA ['ocnoaHbOro, sike npunagae Ha 4yeTsep.

[lo nocty Ta yTpumMaHHs He 3000B’a3yt0TbCsa Noan ctapwi 60-TM pokiB, OyKe HeMiudHi,
XBOPI, XiHKM-rogyBanbHULi 1 BariTHi, 4iTu Ao 14 pokiB i Ti, XTO BaXXKo npaute disnyHo. OaHak,
No MOXISIMBOCTI, JOTPUMYBATUCA NOCTY i 0OMEXYHOUNX NPaBU CNOHYKAaEMO BCiX.

YCix BipHUX 3aKknuKaeTbcs 6paTtu ydyacTb y BenmkonocHux ©60rocnyXeHHsx, Takmx Sk
Nitypria HanepepocesaveHnx [apis, XpecHa gopora, Akadict go Ctpacten ta Copokoyctn —
NMOMWHAHHA MOMEpPnX.

[lo Takmx gobpux Ain, ik TBOPEHHA MUMNOCTUHI, BigBiAaHHS XBopux, BibninHi untaHHAa Ta
MOMUTBU 3@ MOKIIMKAHHSA A0 CBSILLEHCTBA Ta BOronoCBSAYEHOro XUTTH, WNPO 3a0XO4YEMO BCiX
BipHMX. Liboro poky ocobsiMBo 3aknmnkaemo cim'i 40 CninbHOT MOMUTBY BPaHLi Ta BBEYeEpiI.

JlimypeitiHi eka3ieku Ha Yac Benuko2o nocmy

ByaHi Benukoro nocty € HeniTyprinHumu, To6to, Cnyxba boxa He npaBuUTLCA HaBiTb Nig,
Yac MOXOPOHY, 3a BUKIKOYEHHSIM, AKLLO MOXOPOH BiAOyBaeTbCs B CyDOTYy, sika € NiTyprinHum
AHeMm. Y cepeau Ta m'atHuudi Benuvkoro Mocty BignpaeBndaetbes JliTypria HanepegocBayeHux
Hapie. B iHWi gHi MoXHa BignpasnatM 3a Tunukom. BnpoaoBX UbOro 4acy B Hegini
BianpasnseTbea JliTypria cs. Bacunis Benukoro.

Mig yac CrtpacHoro TwxHsa Jlitypria HanepepoceayeHmnx [apiB BignpaBnseTbcs B
NoHeinoK, BIBTOpPOK Ta cepedy. Y CrtpacHy m'satHuuto 1a cyboty BoxectBeHHa JliTypria He
BianpaBnseTbca. Beeuepi CtpacHoro 4detBepra BignpaBnseTbca BedipHa 3 BoxeCTBEHHOM
Nityprieto cB. Bacunia Benukoro; Beevepi CtpacHoi cybotn — BedipHa 3 BoxecTBeHHOW
NiTyprieto cs. Bacunis Benukoro.

* % *

The church provides special norms and guidelines to assist the faithful during
their spiritual journey throughout the Great Fast. These spiritual aids are to be
considered helpful practices for spiritual enrichment that the faithful should warmly
embrace during Great Lent and Holy Week, which precede the glorious Feast of the
Resurrection of Our Lord, Pascha. May our Lord bestow His grace and blessing upon
you during this holy season as you journey through the Great Fast.

Spiritual Requlations for the Great Fast

Although our Church traditionally prescribed abstention from meat and dairy products in
days gone by for the entire duration of the Great Fast, the following are the minimal Lenten
regulations today:

Abstinence from meat and all dairy products on the First Day of the Great Fast and on
Good Friday.
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Abstinence from meat only on all Fridays of the Great Fast as well as Holy Saturday. It is
also traditional to abstain from meat on Wednesdays during the Great Fast.

Everyone should receive the Holy Mysteries of Reconciliation and Holy Eucharist during
the period from the onset of Great Fast to the Wednesday before Ascension Thursday.

The Fasting and Abstinence regulations are not binding on persons 60 or older, the very
poor, sick, nursing or pregnant women, children below the age of 14, and those who engage in
physically very hard labor. However, all are urged, if able to do so, to observe the fasting and
abstinence regulations.

All the faithful are urged to attend the Lenten services such as the Presanctified Liturgy,
Stations of the Cross, Akafist of the Passion and the Commemoration of the Deceased
(Sorokousty).

Such good deeds as almsgiving, visitation of the sick, Bible reading and praying for
vocations to the priesthood and religious life are most earnestly recommended to all the
Faithful. This year, families are especially urged to pray together in the mornings and evenings.

Great Fast Liturgical Guidelines

The weekdays of the Great Fast are aliturgical. No Divine Liturgy, even for funerals,
should be celebrated. Funeral Divine Liturgies are permitted on the liturgical day of Saturday.
On Wednesdays and Fridays of the Great Fast, the Liturgy of the Presanctified Gifts is to be
celebrated. Typika may be used the other days. The Divine Liturgy of St. Basil the Great is to
be celebrated for Sunday Liturgies during this time.

During Holy Week, the Liturgy of the Presanctified Gifts is to be celebrated Monday,
Tuesday and Wednesday. There is no Divine Liturgy celebrated on Good Friday and Holy
Saturday. On Holy Thursday evening, Vespers with Divine Liturgy of St. Basil the Great should
be celebrated. On Holy Saturday evening, Vespers with the Divine Liturgy of St. Basil the Great
is to be celebrated.

* % *

EASTER EGG HUNT!

Annual Easter Egg Hunt for Parish Children from all ages under 10 years old is coming! The date
is April 14, 2019, after 10:30AM Liturgy. Event will be held outdoors weather permitting, or in the
Cathedral Hall. We need your donations of candy & good stuff to fill at least 400 eggs. Feel free to drop
off your donations to the Rectory during the week or at our Sunday kitchen. Any questions call Mary
Fedorin at 215-677-5892.

Please respond by April 7, 2019 with names and ages of each child so we can plan the day! You
may leave the information in the weekly collection baskets or in the Cathedral Cafeteria.

Parent’s name Tel.:

Child’s name Age
Child’s name Age
Child’s name Age
Child’s name Age
Child’s name Age
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